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WAR 

WAŧNE śRODKI OSTROŧNOśCI 

WaŨna uwaga: 

Niniejsza instrukcja uŨytkownika zawiera wskaz·wki dotyczŃce instalacji i obsğugi powietrznej pompy ciepğa w 

technologii EVI z inwerterem DC. W przypadku jakichkolwiek pytaŒ dotyczŃcych tego sprzňtu proszň 

skonsultowaĺ siň ze sprzedawcŃ. 

 
Uwaga dla instalatora: Niniejsza instrukcja uŨytkownika zawiera waŨne informacje dotyczŃce instalacji, obsğugi i 

bezpiecznego uŨytkowania pompy ciepğa. Po dokonaniu instalacji, instrukcjň naleŨy przekazaĺ wğaŜcicielowi i/lub 

operatorowi pompy ciepğa lub umieŜciĺ jŃ w pobliŨu urzŃdzenia. 

 
Uwaga dla uŨytkownika: Niniejsza instrukcja uŨytkownika zawiera waŨne informacje, kt·re pomogŃ w obsğudze 

i konserwacji urzŃdzenia. Zachowaj jŃ na przyszğoŜĺ. 

 

OSTRZEŧENIE - Przed zainstalowaniem produktu naleŨy przeczytaĺ instrukcjň i przestrzegaĺ wszystkich 

zawartych w niej ostrzeŨeŒ i wskaz·wek. Nieprzestrzeganie ostrzeŨeŒ i wskaz·wek dotyczŃcych bezpieczeŒstwa 

moŨe spowodowaĺ powaŨne obraŨenia, Ŝmierĺ lub uszkodzenie mienia. 

 

Przepisy i normy 

Powietrzna pompa ciepğa w technologii EVI z inwerterem DC musi zostaĺ zainstalowana zgodnie z lokalnymi 

przepisami budowlanymi i instalacyjnymi, zgodnie z warunkami narzuconymi przez lokalne zakğady energetyczne. 

Wszystkie przepisy lokalne majŃ pierwszeŒstwo przed przepisami krajowymi. 

 
 

ð Ryzyko poraŨenia prŃdem. 

 

Zasilanie elektryczne tego produktu musi zostaĺ podğŃczone przez wykwalifikowanego elektryka z 

odpowiednimi uprawnieniami zgodnie z wszystkimi obowiŃzujŃcymi lokalnymi przepisami. 

NiewğaŜciwa instalacja spowoduje zagroŨenie elektryczne, kt·re z kolei moŨe spowodowaĺ Ŝmierĺ 

lub powaŨne obraŨenia uŨytkownik·w pompy ciepğa, instalator·w lub innych os·b w wyniku 

poraŨenia prŃdem, a takŨe uszkodzenie mienia. Proszň zapoznaĺ siň z instrukcjŃ i postňpowaĺ 

zgodnie ze szczeg·ğowymi zaleceniami w niej zawartymi. 

  OSTRZEŧENIE - Aby zmniejszyĺ ryzyko obraŨeŒ, nie pozwalaĺ dzieciom na korzystanie z produktu, 

chyba Ũe pozostanŃ one przez cağy czas pod Ŝcisğym nadzorem. 

 

Informacje dla konsument·w i bezpieczeŒstwo 

Powietrzne pompy ciepğa w technologii EVI z inwerterem DC zostağy zaprojektowane i wyprodukowane z myŜlŃ o 

zapewnieniu wielu lat bezpiecznej i niezawodnej eksploatacji, pod warunkiem ich zainstalowania, obsğugi i 

konserwacji zgodnie z informacjami zawartymi w niniejszej instrukcji oraz zasadami instalacyjnymi, o kt·rych 

mowa w dalszych rozdziağach. W treŜci niniejszej instrukcji ostrzeŨenia i uwagi dotyczŃce bezpieczeŒstwa sŃ 

ZAGROŧENIE 
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oznaczone symbolem Ă ò. Prosimy o zapoznanie siň z nimi oraz o ich przestrzeganie. 

 

Wskaz·wki dotyczŃce oszczňdzania energii podczas uŨytkowania pompy ciepğa 

JeŜli nie przewiduje siň korzystania z ciepğej wody przez dğuŨszy czas, moŨna wyğŃczyĺ pompň ciepğa lub obniŨyĺ 

nastawň temperatury o kilka stopni, aby zminimalizowaĺ zuŨycie energii. 

Proponujemy nastňpujŃce zalecenia pozwalajŃce na oszczňdnoŜĺ energii i minimalizacjň koszt·w eksploatacji 

pompy ciepğa, jednakŨe nie kosztem komfortu. 

Maksymalna zalecana temperatura wody to 60ÁC. 

2. Zaleca siň wyğŃczenie pompy ciepğa przy temp. otoczenia poniŨej -30ÁC lub w przypadku okresu 

nieuŨytkowania dğuŨszego niŨ tydzieŒ. 

3. W celu zaoszczňdzenia energii zaleca siň, aby pompa ciepğa pracowağa w ciŃgu dnia, kiedy panuje wyŨsza 

temperatura powietrza. 

4. JeŜli to moŨliwe, instalowaĺ pompň ciepğa w wentylowanych pomieszczeniach. JeŜli musi byĺ zainstalowana 

na zewnŃtrz, w miarň moŨliwoŜci ochroniĺ pompň ciepğa przed silnymi wiatrami, deszczem i Ŝniegiem. 

 

Og·lne informacje dotyczŃce instalacji 

1. Instalacja i serwis muszŃ byĺ wykonywane przez wykwalifikowanego instalatora lub serwisanta i muszŃ byĺ 

zgodne ze wszystkimi krajowymi i lokalnymi przepisami i/lub przepisami bezpieczeŒstwa. 

2. Powietrzna pompa ciepğa w technologii EVI z inwerterem DC jest specjalnie zaprojektowana do wytwarzania 

ciepğej wody uŨytkowej i ogrzewania domu. 
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Rozdziağ 1 Wstňp 
Opis produktu 

Powietrzne pompy ciepğa w technologii EVI z inwerterem DC przenoszŃ ciepğo z otaczajŃcego powietrza do wody, 

ogrzewajŃc jŃ do nawet 60ÁC. Pompa ciepğa jest szeroko stosowana do ogrzewania dom·w. Dziňki innowacyjnej i 

zaawansowanej technologii pompa ciepğa moŨe dziağaĺ bardzo dobrze w temperaturze otoczenia nawet -30ÁC, przy 

wysokiej temperaturze wyjŜciowej do 60ÁC, co zapewnia kompatybilnoŜĺ z systemami opartymi na grzejnikach o 

normalnych rozmiarach, bez koniecznoŜci wymiany grzejnik·w na wiňksze. W por·wnaniu z tradycyjnymi kotğami 

olejowymi/LPG, pompa ciepğa EVI DC wytwarza do 50% mniej CO2 przy jednoczesnym obniŨeniu koszt·w eksploatacji 

o 80%. Nasze pompy ciepğa sŃ nie tylko bardzo wydajne, ale takŨe ğatwe i bezpieczne w obsğudze. 

Oznakowanie CE 
Znak CE jest oznaczeniem, kt·re potwierdza, Ũe produkt speğnia podstawowe wymaganie wğaŜciwych dyrektyw. 
Na przykğad dyrektywň niskonapiňciowŃ czy elektromagnetycznŃ. Deklaracja zgodnoŜci zamieszczona jest w 
instrukcji urzŃdzenia. 
Dane zawarte na tabliczce znamionowej 
Tabliczka znamionowa znajduje siň na kaŨdym urzŃdzeniu opuszczajŃcym liniň produkcyjnŃ. Na tabliczce 
umieszczone sŃ wszystkie podstawowe dane. KaŨde urzŃdzenie otrzymuje indywidualny numer seryjny, zwany 
numerem fabrycznym. Ponadto na tabliczce znajdujŃ siň podstawowe parametry urzŃdzenia. 
Etykieta energetyczna 
KaŨda pompa ciepğa musi posiadaĺ etykietň energetycznŃ. Etykieta ta umieszczana jest na kaŨdym produkcie 
opuszczajŃcym liniň produkcyjnŃ. Na etykiecie znajdujŃ siň dane dotyczŃce klasy energetycznej, mocy 
akustycznej i mocy znamionowej dla trzech klimat·w (ciepğego, umiarkowanego i zimnego). Paramenty podawane 
sŃ dla dw·ch aplikacji: niskotemperaturowej (35 C)i wysokotemperaturowej (55 C). Obecnie najwyŨszŃ dostňpnŃ 
klasŃ jest A+++. Pompy ciepğa Shizen osiŃgajŃ wğaŜnie klasň A+++ 

 
Gğ·wne cechy 

1. Niskie koszty eksploatacji i wysoka wydajnoŜĺ 

Ŀ Wysoki wsp·ğczynnik wydajnoŜci (COP) wynoszŃcy nawet 5 skutkuje niŨszymi kosztami 

eksploatacji w por·wnaniu z tradycyjnŃ technologiŃ powietrznych pomp ciepğa. 

Nie wymaga dodatkowej grzağki. 

2. NiŨsze koszty inwestycyjne. 

Ŀ Prosta instalacja 

3. Wysoki poziom komfortu 

Ŀ Wysoka temperatura zmagazynowanej wody skutkuje zwiňkszonŃ dostňpnoŜciŃ ciepğej wody uŨytkowej. 

4. Brak potencjalnego niebezpieczeŒstwa jakiegokolwiek wybuchu, zatrucia gazem, poŨaru, poraŨenia prŃdem, 

kt·re sŃ zwiŃzane z innymi systemami grzewczymi. 

5. Wbudowany sterownik cyfrowy do regulacji ŨŃdanej temperatury wody. 

6. Mocna obudowa o dğugiej ŨywotnoŜci i odpornoŜci na korozjň wytrzymuje surowe warunki klimatyczne. 

7. JapoŒska sprňŨarka Panasonic zapewnia wyjŃtkowŃ wydajnoŜĺ, wysokŃ energooszczňdnoŜĺ, trwağoŜĺ i cichŃ 

pracň. 

8. SamodiagnozujŃcy panel sterowania monitoruje i rozwiŃzuje problemy z pracŃ pompy ciepğa, aby zapewniĺ jej 

bezpieczne i niezawodne dziağanie. 

9. Inteligentny sterownik cyfrowy z przyjaznym interfejsem uŨytkownika i niebieskim podŜwietleniem LED. 

10. Oddzielna izolowana komora elektryczna zapobiega korozji wewnňtrznej i wydğuŨa ŨywotnoŜĺ pompy ciepğa. 

11. Pompa ciepğa moŨe pracowaĺ w temperaturze otoczenia do -30ÁC . 
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Rozdziağ 2 Instalacja 

PoniŨsze informacje og·lne opisujŃ spos·b instalacji powietrznej pompy ciepğa EVI DC. 

 

Uwaga: Przed zainstalowaniem produktu naleŨy zapoznaĺ siň z wszystkimi ostrzeŨeniami i 

wytycznymi zawartymi w instrukcji, kt·rych naleŨy przestrzegaĺ. Pompň ciepğa powinien instalowaĺ 

wyğŃcznie wykwalifikowany pracownik serwisu. 

 

Materiağy potrzebne do instalacji 

Do wszystkich instalacji pomp ciepğa potrzebne sŃ nastňpujŃce elementy, kt·re powinny byĺ dostarczone przez 

instalatora: 

1. Armatura wodno-kanalizacyjna. 

2. R·wna powierzchnia zapewniajŃca prawidğowe odprowadzanie skroplin. 

3. Sprawdziĺ, czy parametry zasilania elektrycznego sŃ prawidğowe. Dane elektryczne znajdujŃ siň na tabliczce 

znamionowej pompy ciepğa.. Proszň zwr·ciĺ uwagň na prŃd znamionowy. Przy pompie ciepğa nie jest potrzebna 

skrzynka przyğŃczeniowa, poğŃczenia wykonane sŃ wewnŃtrz przedziağu elektrycznego pompy ciepğa. Przew·d 

moŨna przymocowaĺ bezpoŜrednio do pğaszcza pompy ciepğa. 

4. Zaleca siň uŨycie przewodu PVC do linii zasilania elektrycznego. 

5. Zastosowaĺ pompň wspomagajŃcŃ do pompowania wody w przypadku jej niskiego ciŜnienia. 

6. Potrzebny jest filtr na wlocie wody. 

7. Instalacja hydrauliczna powinna byĺ zaizolowana, aby zmniejszyĺ straty ciepğa. 

 
 

Uwaga: Zalecamy zainstalowanie zawor·w odcinajŃcych na przyğŃczach wlotowych i wylotowych wody w celu 

uğatwienia serwisowania. 
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Model produktu 
SHIZEN-9-AMS-

RS 
SHIZEN-13-AMS-

RS 
SHIZEN-18-AMS-

RS 
SHIZEN-23-AMS-

RS 

  
Zakres mocy grzewczej (kW) 1.57~8.40 4.40~13.00 5.9~18.2 7.5~23.0 

  

  
Zakres mocy elektrycznej w 
trybie 

        

  ogrzewania(kW) 0.32~1.87 0.90~3.02 1.20~4.11 1.53~5.23 

Ogrzewanie Zakres prŃdowy (A) 1.42~8.30 1.39~4.68 1.86~6.37 2.37~8.11 

  Zakres wsp·ğczynnika 
4.49~4.91 4.30~4.90 4.43~4.92 4.40~4.90 

  wydajnoŜci (COP) 

  Zakres wydajnoŜci 
0.99~6.22 2.80~8.20 3.81~11.53 4.73~14.6 

  chğodniczej (kW) 

  
Zakres mocy elektrycznej w 
trybie 

        

   chğodzenia (kW) 0.29~2.18 0.85~3.31 1.11~4.05 1.39~5.14 

Chğodzenie Zakres prŃdowy (A) 1.28~9.67 1.32~5.13 1.72~6.28 2.16~7.97 

  Zakres wskaŦnika         

  efektywnoŜci energetycznej 
(EER) 

2.85~3.41 2.48~3.29 2.85~3.43 2.84~3.40 

  Zakres mocy grzewczej 
1.28~6.81 3.52~10.50 4.80~14.72 6.1~18.5 

  (kW) 

  WejŜcie ogrzewania 
0.31~2.13 0.88~3.39 1.17~4.60 1.53~5.97 

CWU Zakres (kW) 

  Zakres prŃdowy (A) 1.38~9.45 1.36~5.26 1.82~7.15 2.37~9.26 

  Zakres wsp·ğczynnika wydajnoŜci 
(COP) 

3.2~4.1 3.1~4.0 3.2~4.1 3.1~4.0 

Chğodziwo R32 (GWP tylko 1/3 R410a) 

IloŜĺ czynnika chğodniczego w urzŃdzeniu (kg) 1.3 1.6 2.7 2.7 

Ekwiwalent CO2 (tony) 0,8775 1,08 1,8225 1,8225 

WskaŦnik ekologiczny GWP:675 

Urzadzenie hermetycznie zamkniňte TAK 

Zasilanie 
230V/1Ph/50-60 

380V/3Ph/50-60Hz 
Hz 

Robocza temperatura otoczenia -30~43ᴈ 

Cyrkulacja wody (mį/H) 1.4 2.2 3.1 4.0 

Spadek ciŜnienia wody (kPa) 31 25 35 45 

StopieŒ IP (poziom ochrony) IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 

Ochrona przed poraŨeniem elektrycznym I I I I 

Hağas (dB(A)) Ò53 Ò55 Ò57 Ò58 

Waga netto/waga brutto (kg) 92/110 110/125 170/185 170/185 

średnica rury (mm) DN25 DN25 DN25 DN25 

Wymiary korpusu (szer. * gğňb. * wys.) (mm) 970Ĭ475Ĭ835 1100Ĭ475Ĭ985 1050Ĭ480Ĭ1330 1050Ĭ480Ĭ1330 

Poziom ErP (35ÁC) A+++ A+++ A+++ A+++ 

Poziom ErP (55ÁC) A++ A++ A++ A++ 

Marka sprňŨarki Panasonic 

Zaw·r czterodrogowy Sanhua 

Zaw·r rozprňŨny Sanhua 

Robocza temp. wody (ᴈ) CWU 9~60ᴈ 

Robocza temp. wody (ᴈ) ogrzewanie 9~50ᴈ 

Robocza temp. wody (ᴈ) chğodzenie 7~35ᴈ 
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Model produktu SHIZEN-28-AMS-RS SHIZEN-35-AMS-RS 

  
Zakres mocy grzewczej (kW) 10.2~28.0 12.8~35.0 

  

  
Zakres mocy elektrycznej w trybie 
ogrzewania(kW) 

2.07~6.36 2.61~7.99 

  Zakres prŃdowy (A) 3.70~11.4 4.67~14.3 

Ogrzewanie 
Zakres wsp·ğczynnika wydajnoŜci 
(COP) 

4.40~4.92 4.38~4.90 

  Zakres wydajnoŜci chğodniczej 
(kW) 

6.54~19.8 8.13~24.6 
  

  
Zakres mocy elektrycznej w trybie 
chğodzenia (kW) 

1.92~6.97 2.42~8.75 

  Zakres prŃdowy (A) 3.43~12.5 4.33~15.6 

Chğodzenie 
Zakres wskaŦnika efektywnoŜci 
energetycznej (EER) 

2.84~3.40 2.81~3.36 

  Zakres mocy grzewczej (kW) 12.3~20.4 13.6~22.6 

  WejŜcie ogrzewania Zakres (kW) 2.8~5.37 3.09~5.95 

  Zakres prŃdowy (A) 5.0~9.6 5.52~10.6 

CWU 
Zakres wsp·ğczynnika wydajnoŜci 
(COP) 

3.8~4.4 3.8~4.4 

Chğodziwo R32 (GWP tylko 1/3 R410a) 

IloŜĺ czynnika chğodniczego w urzŃdzeniu (kg) 3 4 

Ekwiwalent CO2 (tony) 2,025 2,7 

WskaŦnik ekologiczny GWP:675 

Urzadzenie hermetycznie zamkniňte TAK 

Zasilanie 380V/3Ph/50-60Hz 

Robocza temperatura otoczenia -30~43ᴈ 

Cyrkulacja wody (mį/H) 4.5 5.3 

Spadek ciŜnienia wody (kPa) 50 55 

StopieŒ IP (poziom ochrony) IPX4 IPX4 

Ochrona przed poraŨeniem elektrycznym I I 

Hağas (dB(A)) Ò61 Ò66 

Waga netto/waga brutto (kg) 210/220 210/220 

średnica rury (mm) DN32 DN32 

Wymiary korpusu (szer. * gğňb. * wys.) (mm) 1050Ĭ520Ĭ1380 1050Ĭ520Ĭ1380 

Poziom ErP (35ÁC) A+++ A+++ 

Poziom ErP (55ÁC) A++ A++ 

Marka sprňŨarki Panasonic 

Zaw·r czterodrogowy Sanhua 

Zaw·r rozprňŨny Sanhua 

Robocza temp. wody (ᴈ) CWU 9~60ᴈ 

Robocza temp. wody (ᴈ) ogrzewanie 9~50ᴈ 

Robocza temp. wody (ᴈ) chğodzenie 7~35ᴈ 

 

Uwaga: PowyŨszy projekt i specyfikacje mogŃ ulec zmianie, bez wczeŜniejszego powiadomienia, w 

celu ulepszenia produktu. 
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Szczeg·ğowe specyfikacje jednostek znajdujŃ siň na tabliczce znamionowej. 

Aby zapewniĺ bezpiecznŃ pracň, wymagana jest prawidğowa instalacja. Wymagania dotyczŃce pomp ciepğa 

obejmujŃ: 

1. Wymiary dla poğŃczeŒ 

2. MontaŨ w terenie (jeŜli jest wymagany). 

3. Odpowiednia lokalizacja i odstňpy. 

4. WğaŜciwe okablowanie elektryczne. 

5. Odpowiedni przepğyw wody. 

Niniejsza instrukcja zawiera informacje potrzebne do speğnienia tych wymagaŒ. Przed kontynuowaniem instalacji 

naleŨy przejrzeĺ wszystkie procedury stosowania i instalacji. 

 

Wymiar:Jednostka:mm 

SHIZEN-9-AMS-RS 

 

SHIZEN-13-AMS-RS 
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SHIZEN-18-AMS-RS/23-AMS-RS 

 

 

SHIZEN-28-AMS-RS/35-AMS-RS 
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Widok w stanie rozğoŨonym 

SHIZEN-9-AMS-RS 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
#NAZWA? 

1 PrzeğŃcznik przepğywu 21 Wspornik wentylatora 

2 Pokrywa g·rna 22 Pğyta dolna 

3 Pokrywa skrzynki elektrycznej 23 Przedni prawy panel 

4 Skrzynka elektryczna 24 Deflektor wiatru 

5 Obudowa tylna 25 Silnik 

6 Elektroniczny zaw·r rozprňŨny 1 26 Siatka ochronna wentylatora 

7 Elektroniczny zaw·r rozprňŨny 2 27 Wymiennik zewnňtrzny 

8 Prawy panel tylny 28 Obudowa lewa 

9 Dğawik 29 Wsp·lny blok zacisk·w 

10 Zaw·r czterodrogowy 30 PierŜcieŒ magnetyczny 

11 Zaw·r iglicowy 31 Blok trzech zacisk·w 

12 PrzeğŃcznik wysokiego ciŜnienia 32 Blok szeŜciu zacisk·w 

13 PrzeğŃcznik niskiego ciŜnienia 33 Pğyta sterownika 

14 Prawy panel boczny 34 Rama 

15 Filtr   

16 Wymiennik ciepğa zbiornika   

17 SprňŨarka   

18 Zbiornik   

19 Pğytowy wymiennik ciepğa   

20 Przegroda Ŝrodkowa   
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SHIZEN-13-AMS-RS 

1 PrzeğŃcznik przepğywu 21 Wspornik wentylatora 

2 Pokrywa g·rna 22 Pğyta dolna 

3 Pokrywa skrzynki elektrycznej 23 Przedni prawy panel 

4 Skrzynka elektryczna 24 Deflektor wiatru 

5 Obudowa tylna 25 Silnik 

6 Elektroniczny zaw·r rozprňŨny 1 26 Siatka ochronna wentylatora 

7 Elektroniczny zaw·r rozprňŨny 2 27 Wymiennik zewnňtrzny 

8 Prawy panel tylny 28 Obudowa lewa 

9 Dğawik 29 Wsp·lny blok zacisk·w 

10 Zaw·r czterodrogowy 30 PierŜcieŒ magnetyczny 

11 Zaw·r iglicowy 31 Blok trzech zacisk·w 

12 PrzeğŃcznik wysokiego ciŜnienia 32 Blok szeŜciu zacisk·w 

13 PrzeğŃcznik niskiego ciŜnienia 33 Gğ·wna pğyta sterujŃca 

14 Prawy panel boczny 34 Pğyta sterownika 

15 Filtr 35 Rama 

16 Wymiennik ciepğa zbiornika   

17 SprňŨarka   

18 Zbiornik   

19 Pğytowy wymiennik ciepğa   

20 Przegroda Ŝrodkowa   

 

#NAZW
A? 
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SHIZEN-18-AMS-RS / 23-AMS-RS 

 
 
 

 

1 Pğyta dolna 21 Obudowa tylna 

2 Wymiennik ciepğa zbiornika 22 Tylny panel boczny 

3 Zbiornik 23 Gğ·wna pğyta sterujŃca 

4 SprňŨarka 24 Tablica sterowania 

5 Pğytowy wymiennik ciepğa 25 Blok zacisk·w 

6 Przegroda Ŝrodkowa 26 Dğawik 

7 Wspornik silnika 27 Blok zacisk·w 

8 Przedni prawy panel boczny 28 PrzekaŦnik poŜredni 

9 Przedni panel 29 Listwa zaciskowa transferu 

10 Siatka ochronna wentylatora 30 Zaw·r 4-drogowy 

11 Wentylator 31 Filtr 

12 Obudowa lewa wentylacyjna 32 Filtr suszŃcy 

13 Wspornik wentylatora 33 Elektroniczny zaw·r rozprňŨny 

14 Boczna rama 34 PrzeğŃcznik wysokiego ciŜnienia 

15 G·rna rama 35 PrzeğŃcznik niskiego ciŜnienia 

16 Lamelowy wymiennik ciepğa 36 Prawy panel boczny 

17 Obudowa skrzynki elektrycznej   

18 Pokrywa g·rna   

19 pokrywa skrzynki elektrycznej   

20 skrzynka elektryczna   
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Lokalizacja instalacji 

 
UWAGA! 

1. NIE INSTALOWAĹ pompy ciepğa w pobliŨu materiağ·w i miejsc niebezpiecznych 

2. NIE INSTALOWAĹ pompy ciepğa pod stromo spadzistymi dachami bez rynien, co umoŨliwia przepchniňcie 

wody deszczowej zmieszanej z zanieczyszczeniami przez urzŃdzenie. 

3. UmieŜciĺ pompň ciepğa na pğaskiej, lekko spadzistej powierzchni, takiej jak beton lub pğyta prefabrykowana. 

UmoŨliwi to prawidğowe odprowadzenie skroplin i wody deszczowej z podstawy urzŃdzenia. JeŜli to moŨliwe, pğyta 

powinna byĺ umieszczona na tym samym poziomie lub nieco wyŨej niŨ system/sprzňt filtrujŃcy. 

 

Szczeg·ğy instalacji 

Wszystkie kryteria podane w poniŨszych rozdziağach odzwierciedlajŃ minimalne odstňpy. JednakŨe kaŨdŃ 

instalacjň naleŨy r·wnieŨ oceniĺ pod kŃtem warunk·w lokalnych, takich jak bliskoŜĺ i wysokoŜĺ Ŝcian oraz bliskoŜĺ 

obszar·w og·lnodostňpnych. Pompň ciepğa naleŨy umieŜciĺ tak, aby byğa dostňpna ze wszystkich stron dla cel·w 

konserwacji i kontroli. 

 

1. Miejsce instalacji pompy ciepğa musi mieĺ dobrŃ wentylacjň, a wlot/wylot powietrza nie moŨe byĺ utrudniony. 

2. Miejsce instalacji musi mieĺ dobry drenaŨ i musi znajdowaĺ siň na solidnym fundamencie. 

3. Nie instalowaĺ urzŃdzenia w miejscach, w kt·rych znajdujŃ siň zanieczyszczenia takie jak agresywny gaz 

(chlor lub kwas), kurz, piasek, liŜcie itp. 

4. Aby zapewniĺ ğatwiejszŃ i lepszŃ konserwacjň oraz rozwiŃzywanie problem·w, Ũadne przeszkody nie powinny 

znajdowaĺ siň w obrňbie 1 m wok·ğ urzŃdzenia, a takŨe 2 m w pionie dla cel·w cyrkulacji powietrza. (Patrz 

Rysunek 1) 

 

 

Rysunek 1 

Wlot powietrza 

0.5m 

Wlot 
powietrza 

0.5m 

Pompa ciepğa 

0.5m 

Wylot 
powietrza 

2m 

0.5m 

Wlot 
powietrz
a 

0.5m 
0.5m 
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5. Pompa ciepğa musi byĺ zainstalowana na wibroizolatorach, aby zapobiec przenoszeniu wibracji i/lub 

niewywaŨeniu. 

6. Mimo Ũe sterownik jest wodoodporny, naleŨy uwaŨaĺ, aby nie byğ naraŨony na bezpoŜrednie dziağanie 

promieni sğonecznych i wysokich temperatur. Ponadto pompa ciepğa powinna byĺ umieszczona w taki 

spos·b, aby zapewniĺ dobrŃ widocznoŜĺ sterownika. 

7. Rury hydrauliczne muszŃ byĺ zainstalowane z odpowiednim podparciem, aby zapobiec ewentualnym 

uszkodzeniom spowodowanym przez wibracje. 

CiŜnienie wody bieŨŃcej powinno byĺ utrzymywane powyŨej 196 kPa. W przeciwnym razie naleŨy 

zainstalowaĺ pompň wspomagajŃcŃ. 

8. Dopuszczalny zakres napiňcia roboczego powinien zawieraĺ siň w granicach Ñ10% napiňcia znamionowego. 

Jednostka pompy ciepğa musi byĺ uziemiona ze wzglňd·w bezpieczeŒstwa. 

 

Odprowadzanie skroplin 
W trakcie pracy urzŃdzenia z powietrza wychodzŃcego z parownika wykrapla siň woda, kt·ra jest 

odprowadzana w stağym tempie, w iloŜci uzaleŨnionej od temperatury i wilgotnoŜci otaczajŃcego powietrza. 

Im wiňksza wilgotnoŜĺ otoczenia, tym wiňksza bňdzie kondensacja. Dolna czňŜĺ urzŃdzenia dziağa jak kuweta, 

kt·ra wyğapuje wodň deszczowŃ i skropliny. Otwory spustowe, znajdujŃce siň na dolnej pğycie podstawy 

urzŃdzenia, powinny byĺ zawsze wolne od zanieczyszczeŒ. 

 
Sugerowane metody instalacji 

 
1. Do ogrzewania + ciepğej wody uŨytkowej 

1) Schemat instalacji systemu - patrz Rys. 2. 

2) Schemat poğŃczeŒ elektrycznych - patrz Rys. 3. (JeŜli nie ma potrzeby instalowania dodatkowego ogrzewania, 

nie naleŨy podğŃczaĺ zacisk·w 1,4 ) 

3) Ustawienie panelu sterownika zgodnie z Rys. 4. rys. 5 i Rys. 6. Rysunek 4 pokazuje, Ũe dziağa on w trybie 

ciepğej wodyRysunek 5 /Rysunek 6. wskazuje, Ũe urzŃdzenie pracuje w trybie ogrzewania lub chğodzenia. 

4) Zaw·r 3-drogowy: W trybie ciepğej wody uŨytkowej zaw·r 3-drogowy jest wğŃczony. Do ogrzewania 

podğogowego lub chğodzenia, zaw·r tr·jdroŨny wyğŃcza siň. 

5) JeŜli pompa ciepğa jest w trybie pracy dwufunkcyjnej ( ogrzewanie lub chğodzenie i ciepğa woda uŨytkowa), 

priorytetem jest ciepğa woda. 

a) Zbiornik ciepğej wody z wňŨownicŃ do ciepğej wody uŨytkowej powinien byĺ specjalnie dostosowany. 

b) WydajnoŜĺ wymiany ciepğa wňŨownicy powinna byĺ Ó znamionowej wydajnoŜci grzewczej pompy ciepğa. 

c) WydajnoŜĺ pompy obiegowej powinna byĺ wystarczajŃco duŨa. Jej rzeczywisty przepğyw nie moŨe byĺ 
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mniejszy niŨ przepğyw wody podany na tabliczce znamionowej. 
 

 

Rysunek 2 
 

legenda, rysunek 2: 

Catchment device - rozdzielacz powrotny 

Cold water inlet - wlot zimnej wody 

Drain hole - otw·r odpğywowy 

Expansion tank - zbiornik wyr·wnawczy 

Fan coil - klimakonwektor 

Floor pipe ïogrzewanie podğogowa 

Heating medium inlet - wlot czynnika grzewczego 

Heating medium outlet - wylot czynnika grzewczego 

Heat pump - pompa ciepğa 

Hot water outlet - wylot ciepğej wody uŨytkowej 

Hot water tank - zbiornik ciepğej wody uŨytkowej 

Radiator - grzejnik 

Safety valve - zaw·r bezpieczeŒstwa 

Water diverter - rozdzielacz zasilajŃcy 

Water pump - pompa wodna obiegowa 
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Rysunek 3 

legenda, rysunek 3: 

Linkage switch - przeğŃcznik sterownika 
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Rysunek 4 Rysunek 5 
 

Rysunek 6 
 

2. Tylko do instalacji ciepğej wody uŨytkowej 

1) Schemat instalacji systemu - patrz Rys. 7. 

2) Schemat poğŃczeŒ elektrycznych - patrz Rys. 8. (JeŜli nie ma potrzeby instalowania 

dodatkowego ogrzewania, nie naleŨy podğŃczaĺ zacisk·w 1,4) 

3) Ustawienie panelu sterownika zgodnie z Rys. 9. 

4) Zacisk zaworu 3-drogowego nie wymaga okablowania. 

5) WydajnoŜĺ pompy obiegowej powinna byĺ wystarczajŃco duŨa. Jej rzeczywisty przepğyw nie 

moŨe byĺ mniejszy niŨ przepğyw wody na tabliczce znamionowej. 
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Rysunek 7 

Pompa ciepğa 
Zaw·r bezpieczeŒstwa 

Anoda magnezowa Wylot ciepğej wody 

Zbiornik CWU 
 
czujnik 

Wlot wody obiegowej 

Wylot wody obiegowej Wlot zimnej wody 

Pompa wodna 

Otw·r spustowy 
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Rysunek 8 

 

legenda, rysunek 8: 

Linkage switch - przeğŃcznik sterownika 

 

Rysunek 9 
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3. Do instalacji grzewczych i chğodniczych 

1) Schemat instalacji systemu - patrz Rys. 10. 

2) Schemat poğŃczeŒ elektrycznych ï patrz Rysunek 11. (JeŜli nie ma potrzeby instalowania dodatkowego 

ogrzewania, NIE ĞłCZYĹ zacisk·w 1,4) 

3) Ustawienie panelu sterownika, patrz Rys. 12. i Rys. 13. Temperaturň nastawy wody wlotowej w trybie 

ogrzewania lub chğodzenia moŨna regulowaĺ za pomocŃ interfejsu ustawiania temperatury docelowej. 

4) Zacisk zaworu 3-drogowego nie wymaga okablowania. 

5) WydajnoŜĺ pompy obiegowej powinna byĺ wystarczajŃco duŨa. Jej rzeczywisty przepğyw nie moŨe byĺ 

mniejszy niŨ przepğyw wody na tabliczce znamionowej. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zbiornik wyr·wnawczy 

 

 
 

Rysunek 10 

 

Zaw·r 
bezpieczeŒstwa 

 

 

 

UrzŃdzenie wychwytujŃce 
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Rysunek 11 

legenda, rysunek 11: 

Linkage switch - przeğŃcznik sterownika 
 
 
 

 

Rysunek 12 Rysunek 13 
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PrzyğŃcza wody 

PrzyğŃcza wody przy pompie ciepğa 

Zaleca siň zainstalowanie szybkozğŃczek na przyğŃczach wlotu i wylotu wody. 

Do instalacji hydraulicznej pompy ciepğa zaleca siň stosowanie rur ze stali nierdzewnej lub PPR. Do przyğŃcza 

dopğywu i odpğywu wody do pompy ciepğa moŨna stosowaĺ zğŃczki rurowe ze stali nierdzewnej lub PPR. 

 
UWAGA!  Sprawdziĺ, czy po zainstalowaniu dodatkowych pomp ciepğa i przy istniejŃcych ograniczeniach 

instalacji hydraulicznej speğnione bňdŃ wymagania dotyczŃce przepğywu i szybkoŜci obiegu wody wodociŃgowej. 

 

Wymagania dotyczŃce instalacji hydraulicznej 

1. Gdy ciŜnienie wody przekracza 490 kPa, naleŨy uŨyĺ zaworu redukcyjnego, aby zmniejszyĺ ciŜnienie wody 

poniŨej 294 kPa. 

2. KaŨda czňŜĺ podğŃczona do urzŃdzenia musi byĺ poğŃczona metodŃ luŦnego poğŃczenia i zainstalowana z 

zaworem poŜrednim. 

3. Upewniĺ siň, Ũe wszystkie instalacje wodno-kanalizacyjne zostağy prawidğowo wykonane, a nastňpnie 

przystŃpiĺ do wykonania pr·by szczelnoŜci i ciŜnienia wody. 

4. Wszystkie rurociŃgi, ksztağtki i zğŃczki muszŃ byĺ zaizolowane, aby zapobiec stratom ciepğa. 

5. Zainstalowaĺ zaw·r spustowy w najniŨszym punkcie systemu, aby umoŨliwiĺ jego opr·Ũnienie na czas mroz·w 

(zimowanie). 

6. Zainstalowaĺ zaw·r zwrotny na przyğŃczu wylotowym wody, aby zapobiec przepğywom zwrotnym po 

zatrzymaniu siň pompy wody. 

7. W celu zmniejszenia ciŜnienia powrotnego, rury powinny byĺ uğoŨone poziomo 

8. Zminimalizowaĺ uŨycie kolanek (poğŃczenia 90 stopni). JeŜli wymagany jest wiňkszy przepğyw, naleŨy 

zainstalowaĺ zaw·r obejŜciowy 

 

PoğŃczenia elektryczne 

 
OSTRZEŧENIE ð Ryzyko poraŨenia prŃdem elektrycznym. 

 
 

Przed rozpoczňciem instalacji pompy ciepğa naleŨy upewniĺ siň, Ũe wszystkie obwody 

wysokiego napiňcia zostağy odğŃczone. Kontakt z tymi obwodami moŨe spowodowaĺ 

Ŝmierĺ lub powaŨne obraŨenia ciağa w wyniku poraŨenia prŃdem 

elektrycznym, a takŨe moŨe spowodowaĺ uszkodzenie mienia. 
 

. 

 
UWAGA! Podczas serwisowania pompy ciepğa naleŨy oznaczyĺ wszystkie przewody 

przed ich odğŃczeniem. Bğňdy w okablowaniu mogŃ spowodowaĺ nieprawidğowŃ i niebezpiecznŃ 



23  

pracň urzŃdzenia. 

Po zakoŒczeniu prac serwisowych sprawdziĺ i zapewniĺ prawidğowe dziağanie. 

 

Zasilanie 
1. Zbyt niskie lub zbyt wysokie napiňcie zasilania moŨe spowodowaĺ uszkodzenie i/lub niestabilnŃ pracň pompy 

ciepğa ze wzglňdu na wysokie prŃdy rozruchowe. 

2. Minimalne napiňcie rozruchowe powinno wynosiĺ powyŨej 90% napiňcia znamionowego. Dopuszczalny zakres 

napiňcia roboczego powinien zawieraĺ siň w granicach Ñ10% napiňcia znamionowego. 

3. NaleŨy upewniĺ siň, Ũe specyfikacje kabli speğniajŃ odpowiednie wymagania dla danej instalacji. OdlegğoŜĺ 

miňdzy miejscem instalacji a zasilaniem sieciowym ma wpğyw na gruboŜĺ kabla. Przy doborze kabli, wyğŃcznik·w 

i odğŃcznik·w naleŨy kierowaĺ siň lokalnymi normami elektrycznymi. 

 

Uziemienie i zabezpieczenie nadprŃdowe 
W celu unikniňcia poraŨenia prŃdem w przypadku wypğywu z urzŃdzenia, pompň ciepğa naleŨy zainstalowaĺ 

zgodnie z lokalnymi normami elektrycznymi. 

1. Nie naleŨy czňsto przerywaĺ dopğywu napiňcia do pompy ciepğa, poniewaŨ moŨe to spowodowaĺ skr·cenie 

ŨywotnoŜci pompy ciepğa. 

2. Podczas instalowania zabezpieczenia nadprŃdowego naleŨy upewniĺ siň, Ũe speğnione sŃ wymagania 

dotyczŃce wğaŜciwego natňŨenia znamionowego prŃdu dla tej konkretnej instalacji. 

3. SprňŨarka, klimakonwektor i pompa wodna pompy ciepğa majŃ zacisk AC i ochronny przekaŦnik termiczny. 

Dlatego w procesie instalacji i usuwania usterek naleŨy najpierw zmierzyĺ prŃd kaŨdego z wyŨej wymienionych 

element·w, a nastňpnie dostosowaĺ zakres zabezpieczenia prŃdowego przekaŦnik·w termicznych 
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Schematy poğŃczeŒ elektrycznych 
 

1. Szafa jednofazowa 
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2. Pompa ciepğa grzejniki. Ukğad 1 (Shizen-9-AMS-RS) 
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3. Pompa ciepğa grzejniki i podğog·wka. Ukğad 1 (Shizen -9-AMS-RS) 
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4. Pompa ciepğa grzejniki. Ukğad 1 (SHIZEN-13-AMS-RS) 
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5. Pompa ciepğa grzejniki i podğog·wka. Ukğad 2 (SHIZEN-13-AMS-RS) 
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6. Pompa ciepğa grzejniki. Ukğad 2 (SHIZEN-18-AMS-RS) 
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7. Pompa ciepğa podğog·wka i grzejniki. Ukğad 2 (SHIZEN-18-AMS-RS) 
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8. Pompa ciepğa grzejniki. Ukğad 2 (SHIZEN-23-AMS-RS) 
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9. Pompa ciepğa podğog·wka i grzejniki. Ukğad 2 (SHIZEN-23-AMS-RS) 
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10. Schemat blokowy instalacji 3-fazowej 
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11. Schemat blokowy instalacji 3-fazowej - 1 
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12. Schemat blokowy instalacji 3-fazowej ï 2 
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Rozdziağ 3 Eksploatacja pompy ciepğa 

Panel kontrolny 

  

Stan wyğŃczony (wszystkie przyciski wyszarzone) Stan wğŃczenia (wszystkie przyciski w kolorze 

pomaraŒczowym) 
 

1. Ikona wyŜwietlacza 
Ikona OznaczajŃcy 

 

Tryb ogrzewania 

 
Tryb ciepğej wody uŨytkowej 

  

Tryb chğodzenia 

 Tryb ogrzewania i ciepğej wody uŨytkowej 
(funkcja ciepğej wody jako priorytet) 

 Tryb chğodzenia i ciepğej wody uŨytkowej 
(funkcja ciepğej wody jako priorytet) 

 

Tryb wakacyjny 

 

 

Praca sprňŨarki 

 

Praca pompy wodnej 

 

 

 
Praca silnika wentylatora 
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Praca ogrzewania elektrycznego 

 
WyŜwietlenie bğňdu 

2. Funkcje przycisk·w 
 

Przycisk Opis Funkcja 

 
wğ./wyğ. 

WğŃczanie lub wyğŃczanie pompy ciepğa. 

 
Tryb 

PrzeğŃczanie trybu pracy pompy ciepğa. 

 Regulator 
czasowy 

Ustawianie wyğŃcznika czasowego i praca w dni powszednie. 

 
Ustawienia 

Ustawianie bieŨŃcych parametr·w pracy, sprawdzanie i ustawianie 
parametr·w systemu, zapisy kod·w bğňd·w, poğŃczenie Wifi, itp. 

 

Ustawienia 
temperatury 

Ustawianie temperatury docelowej zbiornika wody w trybie tylko ciepğej 
wody lub temperatury wody powrotnej w trybie tylko ogrzewania/tylko 
chğodzenia. 

 

 

Ustawienia 
temperatury 
WT 

Ustawianie temperatury docelowej zbiornika wody w trybie ogrzewanie + 
ciepğa woda lub chğodzenie + ciepğa woda. 

 

Ustawienia AC 
Ustawianie temperatury docelowej wody powrotnej dla 
ogrzewania/chğodzenia w trybie ogrzewania + ciepğa woda/chğodzenia + 
ciepğa woda). 

 

 

Temp 
WyŜwietlanie temperatury zbiornika wody w czasie rzeczywistym w trybie 
tylko ciepğej wody lub temperatury wody powrotnej z 
ogrzewania/chğodzenia w czasie rzeczywistym w trybie tylko 
ogrzewania/tylko chğodzenia. 

 

 

Temperatura 
WT 
Temperatura 
AC 

WT TEMP: wyŜwietlanie temperatury zbiornika wody w czasie 
rzeczywistym w trybie ogrzewania + ciepğa woda lub chğodzenia + ciepğa 
woda. 
AC TEMP: wyŜwietlanie w czasie rzeczywistym temperatury wody 
powrotnej z ogrzewania/chğodzenia w trybie ogrzewanie + ciepğa woda lub 
chğodzenie + ciepğa woda. 

  

Status 
Sprawdzanie parametr·w pracy pompy ciepğa. 

  
Bğňdy 

Zapisywanie ostatnich kod·w bğňd·w. 

  
Wi-Fi 

Ustawienia Wi-Fi. 
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Parametry 
systemu 

sprawdzenia i ustawienia parametr·w systemowych pompy ciepğa 

  

Parametry 
fabryczne 

sprawdzenia i ustawienia parametr·w fabrycznych (Nie zalecamy zmian 
parametr·w fabrycznych) 

 

Og·lna instrukcja obsğugi 

 
URUCHAMIANIE / ZATRZYMANIE POMPY CIEPĞA 

 W gğ·wnym interfejsie naciskaĺ przycisk ON/OFF przez okoğo 1 sekundň, aby wğŃczyĺ lub wyğŃczyĺ 

pompň ciepğa. 

Stan wyğŃczenia (wszystkie przyciski wyszarzağe) Stan wğŃczenia (wszystkie przyciski 

pomaraŒczowe) 

 
 

USTAWIANIE TRYBU PRACY: 
 Gdy pompa ciepğa jest wğŃczona na gğ·wnym ekranie sterownika, naciŜnij przycisk MODE przez okoğo 1 

sekundň, aby przeğŃczyĺ tryby pracy. (5 tryb·w opcjonalnych: tylko ogrzewanie, tylko chğodzenie, tylko 

CWU, ogrzewanie + ciepğa woda, chğodzenie + ciepğa woda) 

 W trybie ogrzewania + ciepğej wody uŨytkowej lub chğodzenia + ciepğej wody uŨytkowej, funkcja ciepğej 

wody uŨytkowej bňdzie traktowana priorytetowo. 

 W trybie ogrzewania lub chğodzenia, ikona TEMP na ekranie pokazuje w czasie rzeczywistym 

temperaturň wody powrotnej. W trybie ciepğej wody ikona TEMP pokazuje aktualnŃ temperaturň 

zbiornika na ciepğŃ wodň. 
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Na przykğad przeğŃczenie trybu pracy z ogrzewania na chğodzenie 

 

 
WYBčR TRYBU PRACY 

 

 

 Kliknij ĂTRYB PRACYò w interfejsie ustawieŒ, aby przejŜĺ do interfejsu wyboru trybu pracy; 

Opis trybu pracy: W trybie normalnym pompa ciepğa ma do wyboru stany pracy inteligentnej, wydajnej i 

cichej. 

Opis trybu wakacyjnego: Gdy ten tryb jest wğŃczony, pompa ciepğa dziağa tylko w trybie ogrzewania, z 

ustawionŃ temperaturŃ docelowŃ podczas wakacji; 
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CICHA PRACA: 

 Kliknij  Ă  ò w interfejsie ĂTRYB OPERACYJNYò, aby przejŜĺ do interfejsu cichej pracy. 

UrzŃdzenie bňdzie dziağaĺ w trybie cichym podczas zaplanowanego czasu wyciszenia. 
 
 

USTAWIENIE DOCELOWEJ TEMPERATURY CIEPĞEJ WODY 

 
 

 Na gğ·wnym ekranie naciŜnij przycisk SET, aby  przejŜĺ do ekranu klawiatury(jak poniŨej). wpisz 

wartoŜĺ docelowej temp., a nastňpnie naciŜnij "Enter", aby zapisaĺ i wyjŜĺ, lub naciŜnij "Esc", aby wyjŜĺ 

bez zapisywania. 
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USTAWIENIA ZEGARA: 

W gğ·wnym interfejsie naciŜnij , aby przejŜĺ do interfejsu ustawieŒ zegara, jak poniŨej. 

 NaciŜnij datň (kolumna Year/Month/Day Rok/MiesiŃc/DzieŒ) lub godzinň (Hour: Minute column, Godz: 

Kolumna minutowa) pojawi siň klawiatura, aby wprowadziĺ wartoŜĺ. NaciŜnij dzieŒ tygodnia (kolumna 

Weekday), aby przeğŃczyĺ z Mon. to Fri. ( z Pon. na Ndz.). 

 NaciŜnij przycisk CONFIRM, aby zapisaĺ i wyjŜĺ, lub naciŜnij przycisk CANCEL, aby wyjŜĺ bez 

zapisywania. 
 
 
 

 
 

USTAWIENIA WĞłCZNIKA CZASOWEGO: 

 Na gğ·wnym ekranie naciŜnij przycisk TIMER, aby przejŜĺ do ekranu ustawiania czasu. 

 W kolumnie WEEK (TYDZIEő) uŨytkownik moŨe wybraĺ, w kt·re dni tygodnia ma byĺ wykonywany 

program czasowy. Po naciŜniňciu przycisku dnia tygodnia (from MON. to SUN. , od PON. Do PT.) zmieni 

on kolor na pomaraŒczowy, zegar bňdzie dziağağ w tym dniu. Gdy przycisk dnia zmieni kolor na szary, 

zegar sterujŃcy nie bňdzie dziağağ w tym dniu. 

 W kolumnie TIMER, uŨytkownik moŨe ustawiĺ maksimum 4 programy czasowe 

 Program jest niewaŨny, gdy czas wğŃczenia jest r·wny czasowi wyğŃczenia 
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ZAPYTANIE O PARAMETR OPERACJI 
 

NaciŜnij "SETTING" na gğ·wnym ekranie, aby przejŜĺ do ekranu ustawieŒ. Nastňpnie nacisnŃĺ przycisk 

"STATUS", aby wejŜĺ do opcji Parameter Query (Zapytanie o parametry) w celu sprawdzenia stanu pracy 

pomp ciepğa. Lista jak poniŨej: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Lista parametr·w pracy 
 

kod opis komentarz 

01 temperatura wody na wlocie -30~99ᴈ 

02 temperatura wody na wylocie -30~99ᴈ 

03 temperatura otoczenia. -30~99ᴈ 

04 temperatura gazu 0~125ᴈ 

05 temperatura gazu na powrocie. -30~99ᴈ 
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06 temp. wňŨownicy parownika -30~99ᴈ 

07 temperatura na wejŜciu. ekonomizera -30~99ᴈ 

08 temperatura na wyjŜciu ekonomizera -30~99ᴈ 

09 temperatura wňŨownicy chğodzŃcej. -30~99ᴈ 

10 temperatura zbiornika ciepğej wody. -30~99ᴈ 

11 otwarcie gğ·wnego zaworu rozprňŨnego  

12 otwarcie pomocniczego zaworu rozprňŨnego  

13 prŃd sprňŨarki  

14 temperatura wymiennika.  

15 wartoŜĺ napiňcia szyny DC  

16 czňstotliwoŜĺ zasilania sprňŨarki  

17 wartoŜĺ ciŜnienia manometru niskiego ciŜnienia (R410) Dane w czasie rzeczywistym (Bar) 

18 wartoŜĺ ciŜnienia manometru wysokiego ciŜnienia (R410) Dane w czasie rzeczywistym 
(Bar) 

19 prňdkoŜĺ wentylatora DC 1  

20 prňdkoŜĺ wentylatora DC 2  

21 temperatura na niskim ciŜnieniu.  

22 temperatura na wysokim ciŜnieniu  

 
 

WYSZUKIWANIE I USTAWIANIE PARAMETRčW SYSTEMU 

 NaciŜnij "SETTING" na gğ·wnym ekranie aby przejŜĺ do ekranu ustawieŒ, a nastňpnie naciŜnij 

"SYSTEM PARAMETERS", aby przejŜĺ do wyszukiwania i ustawiania parametr·w. PoniŨsze listy 

pokazujŃ kod, definicjň, zakres i wartoŜĺ domyŜlnŃ. 
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Lista parametr·w systemu 
 

Kod Definicja ustawieŒ: Ustawialny zakres DomyŜlna 

P01 r·Ũnica temp. wody powrotnej i temp. docelowej 
chğodzenia 

2ᴈ~18ᴈ 2ᴈ 

P02 r·Ũnica temp. wody powrotnej i temp. docelowej 
grzania 

2ᴈ~18ᴈ 5ᴈ 

P03 temp. docelowa ciepğej wody 28ᴈ~60ᴈ 50ᴈ 

P04 temp. docelowa chğodzenia 7ᴈ~30ᴈ 12ᴈ 

P05 temperatura docelowa ogrzewania 15ᴈ~50ᴈ 35ᴈ 

P06 zabezpieczenie przed zbyt wysokŃ temperaturŃ 
gazu(TP4) 

50ᴈ~125ᴈ 120ᴈ 

P07 
Odzyskiwanie ustawieŒ zbyt wysokiej 
temperatury wylotu (tp0) 

50ᴈ ~ 125ᴈ 95ᴈ 

P08 temperatura wody, kompensacja -5ᴈ~15ᴈ wlot/wylot 
zbiornika wody 

P09 czňstotliwoŜĺ odszraniania 30-120HZ 60HZ 

P10  

okres odszraniania 
20MIN~90MIN 45MIN 

P11 wprowadzenie temperatury odszraniania -15ᴈ~-1ᴈ -3ᴈ 

P12 czas odszraniania 5MIN~20MIN 10MIN 

P13 temperatura na wyjŜciu w trakcie odszraniania 1ᴈ~40ᴈ 20ᴈ 

P14 r·Ũnica temperatury pomiňdzy otoczeniem a 
wymiennikiem 1 dla cel·w odszraniania 

0ᴈ~15ᴈ 5ᴈ 

P15 r·Ũnica temperatury pomiňdzy otoczeniem a 
wymiennikiem 2 dla cel·w odszraniania 

0ᴈ~15ᴈ 5ᴈ 

P16 temperatura otoczenia. do rozmraŨania 0ᴈ~20ᴈ 17ᴈ 

P17 dni cyklu dezynfekcji wysokotemperaturowej 0~30 dni 
Funkcja dezynfekcji to 

7 

P18 czas rozpoczňcia dezynfekcji 
wysokotemperaturowej 

0~23:00 23 

P19 czas podtrzymanie dezynfekcji w wysokiej 
temperaturze 

0~90min 30 

P20 temperatura ustawienia dezynfekcji 
wysokotemperaturowej 

0~90ᴈ 70ᴈ 

P21 temperatura ustawienia pompy ciepğa dla 
wysokich temperatur dezynfekcji 
temperaturowej 

40~60ᴈ 53ᴈ 

 PrzeğŃczenie temperatur Celsjusz/Fahrenheit 
0 Celsjusza/1 Fahrenheita 0 

 

P22 
wğŃczenie automatycznej regulacji temperatury 
docelowej ogrzewania 

0~1 (0 nie jest wğŃczone, 1 
jest wğŃczone) 
(dotyczy tylko trybu 

ogrzewania) 

 

0 
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P23 

punkt temperatury kompensacji ogrzewania 
(temperatura otoczenia) 

0-40 20 

 
P24 

wsp·ğczynnik kompensacji temperatury 
docelowej 

1~30 (1 odpowiada 
rzeczywiste 0,1) 

 
1 

 
P25 

Tryb czňstotliwoŜci pracy sprňŨarki po stağej 
temperaturze 

Zmniejsz czňstotliwoŜĺ po 
stağej Temp. /1-czňstotliwoŜĺ 
bez spadku po stağej temp. 

 
0 

P26 
WğŃczanie grzağki elektrycznej wzglňdem 
temperatury otoczenia 

-20-20ᴈ 
0 

P27 
Grzağka elektryczna zbiornika wody ustawienia 
czasu 

0-60 min 30 

 
C01 

Temp. pompy wodnej po osiŃgniňciu temp. 
Docelowej (Dotyczy tylko trybu chğodzenia i 
ogrzewania) 

 
1. Uruchom / 2. WyğŃcz 

Zarezerwowan 
a funkcja 

 Jňzyk 
0-angielski/1-polski Zarezerwowan 

a funkcja 

F01 
Dzialanie pomp ciepla  

Zarezerwowan 
a funkcja 

F02 
Stan pompy obiegowej po osiagnieciu temp. 
docelowej 

 
Zarezerwowan 

a funkcja 

F03 
Cykl i wyl pompy wodna po osiagnieciu zadanej 
temp 

 
Zarezerwowan 

a funkcja 

F04 
Tryb pracy pompy obiegowej DC  

Zarezerwowan 
a funkcja 

F05 
Cykl regulacji pompy obiegowej DC  

Zarezerwowan 
a funkcja 

F06 
Reczna predkosc obrotowa pomy wodnej DC  

Zarezerwowan 
a funkcja 

 

Uwaga: C01, F01 do F06 sŃ funkcjami zarezerwowanymi i nie mogŃ byĺ teraz obsğugiwane zar·wno przez 
aplikacjň WIFI, jak i panel kontrolny. 
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Tryb dezynfekcji wysokotemperaturowej: (gdy wybrano funkcjň ciepğej wody) 

 
Cykl dezynfekcji wysokotemperaturowej odbywa siň raz na 7 (P17) dni; 

Po wejŜciu w tryb dezynfekcji wysokotemperaturowej zostanie wğŃczona grzağka elektryczna zbiornika 

ciepğej wody. 

 Podczas trybu dezynfekcji, jeŜli temperatura zbiornika ciepğej wody > 60ᴈ (maksymalna ustawiana 

temperatura) uruchomi siň tylko grzağka elektryczna JeŜli temperatura zbiornika ciepğej wody Ò55ᴈ, 

zar·wno sprňŨarka, jak i grzağka elektryczna zostanŃ uruchomione. 

 Gdy temperatura zbiornika ciepğej wody Ó65ᴈ (P20) bňdzie utrzymana przez 15 minut tryb dezynfekcji 

wysokotemperaturowej zostanie zakoŒczony 

 Po uruchomieniu dezynfekcji wysokotemperaturowej, jeŨeli po 1 godzinie temperatura zbiornika ciepğej 

wody uŨytkowej nie osiŃgnie 65ÁC, tryb dezynfekcji wysokotemperaturowej zostanie wyğŃczony; 

 
 

Automatyczna regulacja temperatury docelowej (tryb niedogrzania) 

 
 Temperatura docelowa w trybie ogrzewania moŨe byĺ automatycznie regulowana w zaleŨnoŜci od 

temperatury otoczenia. 

 Warunki wejŜcia 

Gdy parametr P22=1 umoŨliwia tryb automatycznej regulacji temperatury docelowej ogrzewania. 

 Wz·r obliczeniowy temperatury docelowej ogrzewania 

Pset (temperatura docelowa ogrzewania) = 20 + (P24/10) * (P23 - aktualna temperatura otoczenia 
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 PowyŨsze r·Ũne krzywe oznaczajŃ r·Ũne wartoŜci P24. (JeŜli P24=1, wartoŜĺ rzeczywista wynosi 0,1) 

 Zakres temperatury docelowej automatycznej regulacji temperatury jest 20-60ᴈ 

 

ZağŃczenie pomocniczej grzağki elektrycznej w zbiorniku ciepğej wody 

 Warunki zağŃczenia (wszystkie poniŨsze warunki muszŃ byĺ speğnione jednoczeŜnie) 

1) Praca w trybie ciepğej wody uŨytkowej; 

2) SprňŨarka pracuje przez 50 minut; 

3) Istnieje zapotrzebowanie na ciepğŃ wodň, a temperatura w zbiorniku wody wynosi Ò55ᴈ; 

4) Pompa pracuje 

 Warunek wyğŃczenia (wystarczy speğniĺ jeden z poniŨszych warunk·w) 

1) Gdy pompa ciepğa pracuje w trybie chğodzenia / trybie ciepğej wody uŨytkowej; 

2) Gdy nie ma zapotrzebowania na ciepğŃ wodň lub temperatura ciepğej wody jest stağa; 

3) Czujnik temperatury zbiornika wody jest w stanie usterki; 

 W przypadku odszraniania / wymuszonego odszraniania / wt·rnego zamraŨania, grzağka elektryczna 

jest zağŃczana; 

 JeŜli wystŃpi awaria wysokiego ciŜnienia / awaria niskiego ciŜnienia / awaria czujnika temperatury 

gazu/ zatrzymanie z powodu zbyt wysokiej temperatury gazu oraz jeŜli sprňŨarka jest zablokowana i nie 

moŨna jej uruchomiĺ, po 5 minutach zamiast sprňŨarki zostanie wğŃczona grzağka elektryczna. 

 

Pomocnicza grzağka elektryczna do ogrzewania pomieszczeŒ 

Warunki uruchomienia: 

1) W trybie ogrzewania; 

2) Temperatura otoczenia P26(0ϴ)Lub Temperatura otoczenia usterka czujnika 

3) Zapotrzebowanie na ogrzewanie, temperatura wody na wlocie Ò temperatura zadana ogrzewania. (P05) 

- R·Ũnica restartu (P01); 

4) Pompa wodna w trybie pracy 

Gdy powyŨsze warunki zostanŃ speğnione, grzağka elektryczna wğŃczy siň. 

Warunki wyğŃczenia siň: 

1) W trybie chğodzenia lub ciepğej wody 

2) Brak zapotrzebowania na ogrzewanie lub stağŃ kontrolň temperatury 

3) Awaria czujnika lub alarm temperatury wody na wlocie 

4) Temperatura otoczenia 0ϴ(P26)+1 

5) Awaria przepğywu wody 

6) WyğŃczenie pompy obiegowej 

Grzağka elektryczna zostanie wyğŃczona, gdy speğniony zostanie kt·rykolwiek z powyŨszych warunk·w. 
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Og·lna instrukcja obsğugi 

środki ostroŨnoŜci przy pierwszym uruchomieniu 

Pierwszy rozruch i sprawdzenie stanu dziağania 

1. NaleŨy upewniĺ siň, Ũe parametry sieci zasilajŃcej sŃ zgodne z wymogami na tabliczce znamionowej 

2. PoğŃczenia elektryczne urzŃdzenia: Sprawdziĺ ŜcieŨkň zasilania i poğŃczenia oraz czy przew·d uziemiajŃcy 

jest prawidğowo podğŃczony. Sprawdziĺ, czy pompa wody i pozostağe urzŃdzenia systemu sŃ prawidğowo 

podğŃczone. 

3. Rury doprowadzajŃce wodň naleŨy przepğukaĺ dwu-lub trzykrotnie, aby zapewniĺ ich czystoŜĺ i brak 

zanieczyszczeŒ. 

4. Sprawdziĺ instalacjň wodnŃ: czy iloŜĺ wody jest wystarczajŃca i czy nie wystňpuje zapowietrzenie albo 

przeciek. 

5. Przy pierwszym uruchomieniu urzŃdzenia lub ponownym uruchomieniu po dğugim przestoju naleŨy zasilanie 

wğŃczyĺ zasilanie na z co najmniej 12-godzinnym wyprzedzeniem).Pierwsza uruchomi siň pompa wody, 

nastňpnie po jakimŜ czasie uruchomi siň wentylator, na koŒcu uruchomi siň sprňŨarka ï pompa ciepğa pracuje 

normalnie. 

6. Kontrola dziağania (na podstawie poniŨszych danych naleŨy sprawdziĺ, czy urzŃdzenie pracuje normalnie). Po 

normalnym uruchomieniu urzŃdzenia naleŨy sprawdziĺ nastňpujŃce elementy: 

a. Temperatura wody na wejŜciu i wyjŜciu. 

b. obieg wody 

c. zasilanie elektryczne wentylatora i sprňŨarki 

d. wysokie i niskie wartoŜci ciŜnienia gazu przy wğŃczonym ogrzewaniu. 

 

   UWAGA - Nie naleŨy uŨywaĺ pompy ciepğa, jeŜli jakiekolwiek elementy elektryczne miağy 
kontakt z wodŃ. Niezwğocznie wezwaĺ wykwalifikowanego technika serwisowego w celu sprawdzenia 
pompy ciepğa. 

  UWAGA! Nad pompŃ ciepğa nie naleŨy umieszczaĺ Ũadnych przedmiot·w. Zablokowanie przepğywu 

powietrza moŨe spowodowaĺ uszkodzenie urzŃdzenia i utratň gwarancji. 

 

Podrňcznik uŨytkownika 

1. Prawa i odpowiedzialnoŜĺ 

1.1 Aby uzyskaĺ prawo do serwisu gwarancyjnego, naleŨy dopilnowaĺ, aby instalacjŃ i naprawŃ urzŃdzenia 

zajmowağy siň wyğŃcznie osoby odpowiednio wyszkolone w tym zakresie. W razie naruszenia tego wymogu i 

powstania jakiekolwiek szkody i uszkodzeŒ, nasza firma nie ponosi Ũadnej odpowiedzialnoŜci. 

1.2 Po otrzymaniu urzŃdzenia naleŨy sprawdziĺ, czy nie zostağo ono uszkodzone podczas transportu i czy 

wszystkie czňŜci sŃ kompletne; wszelkie uszkodzenia i braki naleŨy zgğosiĺ sprzedawcy na piŜmie. 

 

2. Podrňcznik uŨytkownika 

2.1 Wszystkie funkcje zabezpieczajŃce zostağy ustawione fabrycznie, i nie naleŨy ich regulowaĺ samodzielnie. 

2.2 UrzŃdzenie ma wystarczajŃcŃ iloŜĺ czynnika chğodniczego i oleju smarujŃcego, nie naleŨy ich dolewaĺ ani ich 
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wymieniaĺ; a jeŜli jest to konieczne z powodu wycieku, potrzebnŃ iloŜĺ naleŨy odczytaĺ z tabliczki znamionowej 

(w przypadku ponownego napeğnienia czynnikiem chğodniczym, najpierw naleŨy w cağoŜci usunŃĺ stary). 

2.3 ZewnňtrznŃ pompň wody naleŨy podğŃczyĺ do urzŃdzenia, w przeciwnym razie mogŃ pojawiaĺ siň alarmy o 

braku wody 

2. 4 Regularnie czyŜciĺ system wodny zgodnie z wymaganiami konserwacyjnymi. 

2. 5 Zwr·ciĺ uwagň na pğyn niezamarzajŃcy, gdy temperatura otoczenia w zimie jest mniejsza od zera. 

2. 6. środki ostroŨnoŜci 

A. UŨytkownik nie moŨe samodzielnie zainstalowaĺ urzŃdzenia, naleŨy zleciĺ to serwisantowi lub 

wyspecjalizowanej firmie instalacyjnej, w przeciwnym razie moŨe dojŜĺ do zagroŨenia bezpieczeŒstwa i 

wpğynŃĺ na efekty uŨytkowania. 

B. Podczas instalacji lub uŨytkowania urzŃdzenia naleŨy sprawdziĺ, czy zasilanie jest zgodne z wartoŜciami 

znamionowymi urzŃdzenia. 

C. W gğ·wnym wyğŃczniku zasilania urzŃdzenia naleŨy zainstalowaĺ zabezpieczenie przeciwwypğywowe; 

przew·d zasilajŃcy musi speğniaĺ wymagania w zakresie mocy urzŃdzenia, normy krajowe oraz lokalnych 

przepis·w przeciwpoŨarowych i bezpieczeŒstwa. 

D. UrzŃdzenie musi byĺ wyposaŨone w przew·d uziemiajŃcy; nie uŨywaĺ urzŃdzenia, jeŜli nie ma przewodu 

uziemiajŃcego; zabronione jest podğŃczanie przewodu uziemiajŃcego do przewodu zerowego lub pompy 

wodnej. 

E. Gğ·wny wyğŃcznik zasilania urzŃdzenia powinien znajdowaĺ siň znacznie powyŨej 1,4 metra (musi 

znajdowaĺ siň poza zasiňgiem dzieci). 

F. Woda o temperaturze powyŨej 52ÁC moŨe spowodowaĺ oparzenie, przed uŨyciem ciepğŃ wodň naleŨy 

wymieszaĺ z zimnŃ. 

G. W przypadku zamoczenia urzŃdzenia naleŨy skontaktowaĺ siň z producentem lub dziağem konserwacji, z 

urzŃdzenia wolno korzystaĺ dopiero po przeprowadzeniu konserwacji. 

H. Nie wolno wkğadaĺ Ũadnych przedmiot·w w siatkň ochronnŃ wentylatora, poniewaŨ wentylator stanowi 

zagroŨenie (naleŨy zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na dzieci). 

I. Nie korzystaĺ z urzŃdzenia, jeŜli wentylator nie jest zabezpieczony siatkŃ ochronnŃ. 

J. Aby uniknŃ ryzyka poraŨenia prŃdem lub poŨaru, w pobliŨu urzŃdzenia nie wolno pozostawiaĺ ani uŨywaĺ 

rzeczy takich jak farby olejne, paliwo itp. ani innych pğyn·w i gaz·w ğatwopalnych. UrzŃdzenia nie polewaĺ 

wodŃ ani innŃ cieczŃ i nie dotykaĺ go mokrymi rňkami. 

K. Regulowanie przeğŃcznik·w, zawor·w, sterownika i danych wewnňtrznych naleŨy pozostawiĺ serwisantom 

lub uprawnionemu personelowi. 

L. JeŜli czňsto zağŃcza siň zabezpieczenie, proszň skontaktowaĺ siň z producentem lub sprzedawcŃ. 



51  

Rozdziağ 4 Og·lna konserwacja 
Kody bğňd·w sterownika 

 W przypadku wystŃpienia bğňdu w pompach ciepğa, kod bğňdu i definicja bğňdu zostanŃ wyŜwietlone 

na gğ·wnym ekranie, a zapisany rekord w kolumnie FAULTY na ekranie SETTING. 

 Na panelu sterownika zostanŃ wyŜwietlone nastňpujŃce kody typowych bğňd·w: 

 
Kod bğňdu Definicja bğňdu lub ochrona 

Er 03 awaria przepğywu wody 

Er 04 Ŝrodki zapobiegajŃce zamarzaniu w zimie 

Er 05 zbyt wysokie ciŜnienie 

Er 06 zbyt niskie ciŜnienie 

Er 09 bğŃd w komunikacji 

Er 10 bğŃd komunikacji moduğu konwersji czňstotliwoŜci 

 (alarm, gdy komunikacja miňdzy pğytŃ zewnňtrznŃ a pğytŃ napňdu jest 
przerwana) 

Er 12 ochrona przed zbyt wysokŃ temperaturŃ gazu na wylocie 

Er 14 usterka czujnika temperatury zbiornika wody 

Er 15 usterka czujnika temperatury wody na wlocie 

Er 16 usterka czujnika temp. wymiennika 

Er 18 usterka temp. gazu na wylocie 

Er 20 nieprawidğowe zabezpieczenie moduğu konwersji czňstotliwoŜci 

Er 21 usterka czujnika temperatury otoczenia 

Er 23 ochrona przed przechğodzeniem temperatury wody na wylocie z ukğadu 
chğodzenia 

Er 26 usterka temperatury wymiennika 

Er 27 usterka czujnika temperatury wody na wylocie 

Er 29 usterka czujnika temperatury gazu powrotnego 

Er 32 zbyt wysoka temperatura wody na wylocie 

Er 33 zbyt wysoka temperatura wymiennika zewnňtrznego 

Er 34 zbyt wysoka temp. moduğu konwersji czňstotliwoŜci 

Er 42 awaria czujnika temperatury wymiennika wewnňtrznego 

Er 62 usterka ekonomizera temperatury wlotu 

Er 63 awaria ekonomizera temperatury na wyjŜciu 

Er 64 bğŃd 1 wentylatora DC 

Er 66 bğŃd 2 wentylatora DC 

Er 67 awaria presostatu niskiego ciŜnienia 

Er 68 awaria presostatu wysokiego ciŜnienia 

Er 69 zabezpieczenie przed zbyt niskim ciŜnieniem 

Er 70 zabezpieczenie przed zbyt wysokim ciŜnieniem 



- 52 - 
 

Kiedy jest Er 20 bğŃd w systemie, bňdzie wyŜwietlany poniŨej szczeg·ğowy kod bğňdu od 1 do 348. WŜr·d nich, 

1~128 sŃ w pierwszej klasie, i bňdŃ wyŜwietlane jako priorytet, 257~384 sŃ w drugiej klasie, kt·re bňdŃ 

wyŜwietlane tylko wtedy, gdy bğňdy   1~128 siň nie pojawiajŃ. JeŜli 2 lub wiňcej niŨ 2 bğňdy wystňpujŃ 

jednoczeŜnie w tej samej klasie, to wyŜwietli sumň numer·w bğňd·w. Na przykğad, gdy 16 i 32 wystňpujŃ w tym 

samym czasie, wtedy wyŜwietli siň kod bğňdu 48 (16+32=48) 

 Szczeg·ğowa lista kod·w bğňd·w dla Er 20: 

Kod 
bğňdu 

Nazwa Opis Sugerowane 
rozwiŃzanie 

1 przeciŃŨenie na module 
IPM 

problem z moduğem IPM Wymieniĺ moduğ 
przetwornicy 

2 nieprawidğowa praca 
sprňŨarki 

awaria sprňŨarki wymieniĺ sprňŨarkň 

4 zarezerwowane -- -- 

8 brak fazy wejŜciowej 
sprňŨarki 

odğŃczone okablowanie sprňŨarki lub 
poluzowany styk 

sprawdziĺ obw·d 
wejŜciowy sprňŨarki 

16 niskie napiňcie na szynie 
DC 

zbyt niskie napiňcie wejŜciowe, awaria 
moduğu PFC 

sprawdziĺ napiňcie 
wejŜciowe, wymieniĺ 
moduğ 

32 wysokie napiňcie szyny 
DC 

zbyt wysokie napiňcie wejŜciowe , 
awaria moduğu PFC 

wymieniĺ moduğ 
przetwornicy 

64 zbyt wysoka temperatura 
na wymienniku 

awaria silnika wentylatora jednostki 
gğ·wnej, zablokowanie kanağu 
powietrznego 

sprawdziĺ silnik 
wentylatora, 
przew·d powietrzny 

128 bğŃd temperatury 
wymiennika wewnňtrznego 

Zwarcie lub rozğŃczenie czujnika 
wymiennika wewnňtrznego 

wymieniĺ moduğ 
przetwornicy 

257 awaria ğŃcznoŜci moduğ przetwornicy nie otrzymuje 
poleceŒ z gğ·wnego sterownika 

sprawdziĺ 
okablowanie 
komunikacyjne = 
pomiňdzy gğ·wnym 
sterownikiem a 
moduğem falownika 

258 brak fazy wejŜciowej AC brak fazy wejŜciowej sprawdziĺ obw·d 
wejŜciowy 

260 nadmierny prŃd wejŜciowy 
AC 

Asymetria napiňĺ wejŜciowych ( sprawdziĺ 
wejŜciowe napiňcie 
tr·jfazowe 

264 niskie napiňcie wejŜciowe 
AC 

niskie napiňcie wejŜciowe sprawdŦ napiňcie 
wejŜciowe 

272 zbyt wysokie ciŜnienie 
sprňŨarki 

zbyt wysokie ciŜnienie sprňŨarki  

288 za wysoka temperatura 
moduğu IPM 

awaria silnika wentylatora jednostki 
gğ·wnej, zatkany kanağ wentylacyjny 

sprawdziĺ silnik 
wentylatora i 
przew·d powietrzny 

320 zbyt wysoki prŃd 
szczytowy sprňŨarki 

PrŃd sprňŨarki jest za wysoki, program 
sterownika nie jest zgodny ze sprňŨarkŃ 

wymieniĺ moduğ 
przetwornicy 

384 nadmierna temperatura 
moduğu PFC 

zbyt wysoka temperatura moduğu PFC  
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Kontrola dokonywana przez uŨytkownika 
Zalecamy czňste przeglŃdy pomp ciepğa, zwğaszcza po wystŃpieniu nietypowych warunk·w pogodowych. 

Zalecany zakres kontroli obejmuje nastňpujŃce podstawowe wytyczne: 

1. Upewniĺ siň, czy prz·d urzŃdzenia jest dostňpny dla cel·w serwisu. 

2. Na pompie ciepğa ani wok·ğ niej nie moŨe byĺ Ũadnych Ŝmieci ani zanieczyszczeŒ. 

3. Wszystkie roŜliny i krzewy w pobliŨu pompy ciepğa naleŨy przycinaĺ tak, aby nie wchodziğy w konflikt z 

urzŃdzeniem, zwğaszcza w obszarze wentylatora. 

4. Nie dopuŜciĺ, aby zraszacze trawnik·w spryskiwağy pompň ciepğa, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom. 

5. Upewniaĺ siň, czy przew·d uziemiajŃcy jest prawidğowo podğŃczony. 

6. Filtr naleŨy regularnie czyŜciĺ, aby zapewniĺ czystŃ wodň i chroniĺ pompň ciepğa przed uszkodzeniem. 

7. Sprawdzaĺ okablowanie element·w elektrycznych i zasilania, aby upewniĺ siň, Ũe dziağajŃ one prawidğowo. 

8. Wszystkie funkcje zabezpieczajŃce zostağy ustawione; prosimy nie zmieniaĺ tych ustawieŒ. JeŜli konieczne sŃ 

jakiekolwiek zmiany, prosimy o kontakt z autoryzowanym instalatorem/serwisantem. 

9. JeŜli pompa ciepğa jest zainstalowana pod dachem bez rynny, naleŨy podjŃĺ wszelkie Ŝrodki, aby zapobiec 

zalaniu urzŃdzenia przez nadmiernŃ iloŜĺ wody. 

10. Nie korzystaĺ z pompy ciepğa, jeŜli jakakolwiek czňŜĺ elektryczna miağa kontakt z wodŃ. Skontaktowaĺ siň z 

autoryzowanym instalatorem/serwisantem. 

11. JeŜli wzrost zuŨycia energii nie jest spowodowany chğodniejszŃ pogodŃ, naleŨy skonsultowaĺ siň z lokalnym 

autoryzowanym instalatorem/serwisantem. 

12. JeŨeli pompa ciepğa nie jest uŨywana przez dğuŨszy okres czasu, naleŨy jŃ wyğŃczyĺ i odğŃczyĺ od sieci 

elektrycznej. 

 

RozwiŃzywanie problem·w 
Przy rozwiŃzywaniu problem·w z pompŃ ciepğa naleŨy stosowaĺ poniŨsze informacje. 

OSTRZEŧENIE - RYZYKO PORAŧENIA PRłDEM ELEKTRYCZNYM. 

 

Przed rozpoczňciem instalacji pompy ciepğa naleŨy upewniĺ siň, Ũe wszystkie obwody 

wysokiego napiňcia zostağy odğŃczone. Kontakt z tymi obwodami moŨe spowodowaĺ 

Ŝmierĺ 

lub powaŨne obraŨenia uŨytkownik·w, instalator·w lub innych os·b, w wyniku poraŨenia 

prŃdem elektrycznym, a takŨe moŨe spowodowaĺ uszkodzenie mienia. 

NIE OTWIERAĹ Ũadnej czňŜci pompy ciepğa, poniewaŨ moŨe to spowodowaĺ poraŨenie prŃdem. 
1. Trzymaĺ rňce i wğosy z dala od ğopatek wentylatora, aby uniknŃĺ obraŨeŒ. 

2. JeŜli uŨytkownik nie jest zaznajomiony z urzŃdzeniem: 
a) NIE podejmowaĺ pr·b regulacji lub serwisowania urzŃdzenia bez konsultacji z autoryzowanym 
instalatorem/serwisantem. 
b) Przed przystŃpieniem do obsğugi, serwisowania lub regulacji urzŃdzenia PROSZŇ zapoznaĺ siň z cağŃ 
InstrukcjŃ Instalacji i/lub InstrukcjŃ UŨytkownika. 

 
WAŧNE: Przed przystŃpieniem do serwisowania lub naprawy pompy ciepğa naleŨy wyğŃczyĺ zasilanie sieciowe 

 
 

Konserwacja 
Powietrzna pompa ciepğa jest urzŃdzeniem o wysokim stopniu automatyzacji. JeŜli urzŃdzenia sŃ zadbane i 

objňte regularnŃ, efektywnŃ konserwacjŃ, niezawodnoŜĺ dziağania i ŨywotnoŜĺ urzŃdzenia ulegnie znacznej 
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poprawie. 

 
 

Podczas konserwacji naleŨy zwr·ciĺ szczeg·lnŃ uwagň na poniŨsze waŨne wskaz·wki: 

1. Filtr wody naleŨy regularnie czyŜciĺ, aby zapewniĺ czystoŜĺ wody i uniknŃĺ ewentualnych uszkodzeŒ 

spowodowanych zablokowaniem filtra. 

2. Wszystkie funkcje zabezpieczajŃce zostağy ustawione fabrycznie, zabrania siň ich samodzielnej regulacji. Nie 

ponosimy odpowiedzialnoŜci za ewentualne uszkodzenia spowodowane samodzielnŃ regulacjŃ przez 

uŨytkownika. 

3. Otoczenie urzŃdzenia powinno byĺ czyste, suche i przewiewne. Przy regularnym czyszczeniu wymiennika 

ciepğa (co 1- 2 miesiŃce), wydajnoŜĺ wymiany ciepğa bňdzie lepsza, co skutkuje oszczňdnoŜciŃ energii. 

4. Stan wody w instalacji i urzŃdzenie do odprowadzania powietrza powinny naleŨy czňsto sprawdzaĺ, aby 

uniknŃĺ przedostawania siň powietrza do systemu, powodujŃc problemy z obiegiem wody, w przeciwnym razie 

wpğynie to na chğodzenie jednostki, wydajnoŜĺ ogrzewania i niezawodnoŜĺ dziağania. 

5. NaleŨy czňsto sprawdzaĺ zasilanie urzŃdzenia i okablowanie elektryczne, upewniĺ siň, Ũe okablowanie jest 

zamocowane, a elementy elektryczne sŃ w normie. W razie nieprawidğowoŜci naleŨy dokonaĺ naprawy lub 

wymiany, a urzŃdzenie powinno byĺ skutecznie uziemione. 

6. NaleŨy czňsto sprawdzaĺ wszystkie elementy podczas pracy urzŃdzenia. Sprawdziĺ, czy ciŜnienie robocze 

ukğadu chğodzenia jest prawidğowe. Sprawdziĺ ğŃcznik rurowy i zaw·r wtrysku powietrza pod kŃtem tğustych 

zabrudzeŒ. Upewniĺ siň, czy nie ma Ũadnych wyciek·w czynnika chğodniczego w ukğadzie chğodzenia. 

7. Nie ukğadaĺ Ũadnych przedmiot·w wok·ğ urzŃdzenia, aby nie blokowaĺ wlotu i wylotu powietrza. Otoczenie 

jednostki powinno byĺ czyste, suche i przewiewne. 

8. Z instalacji wodnej naleŨy spuŜciĺ wodň, jeŜli po okresie dziağania urzŃdzenie bňdzie miağo dğugŃ przerwň w 

pracy. Zasilanie naleŨy wyğŃczyĺ, a urzŃdzenie przykryĺ osğonŃ. UrzŃdzenie moŨna ponownie uruchomiĺ dopiero 

po napeğnieniu instalacji wodnej wodŃ, sprawdzeniu urzŃdzenia, wğŃczeniu zasilania i rozgrzania go przez co 

najmniej 6 godzin, i jeŜli wszystko jest w porzŃdku. 

 
Uwaga: 

UrzŃdzenie powinno byĺ wyposaŨone w dedykowane zasilanie. Zakres napiňcia powinien mieŜciĺ siň w granicach 

Ñ10%. WyğŃcznik powinien byĺ automatycznym wyğŃcznikiem pneumatycznym. PrŃd nastawczy powinien byĺ 1,5 

razy wiňkszy od prŃdu roboczego i wyposaŨony w zabezpieczenie przed brakiem fazy. Zabrania siň stosowania w 

urzŃdzeniu przeğŃcznika noŨowego. 

UrzŃdzenie musi byĺ wğŃczone i rozgrzewaĺ siň przez co najmniej 12 godzin przed kaŨdym sezonem pracy. JeŜli 

modele przeznaczone tylko do chğodzenia nie dziağajŃ przez dğuŨszy czas zimŃ, naleŨy spuŜciĺ cağŃ wodň, aby 

rury i urzŃdzenie nie zostağy uszkodzone przez mr·z. Gğ·wny sterownik i jednostka powinny byĺ poğŃczone i i nie 

moŨna ich wyğŃczaĺ, w przypadku, gdy model przeznaczony tylko do ogrzewania ma dğuŨszy przest·j w porze 

zimowej, co ma na celu unikniňcie uszkodzenia w wyniku mrozu. 

WyğŃcznik pompy ciepğa nie moŨe byĺ czňsto uruchamiany, tzn. wiňcej niŨ 4 razy w ciŃgu godziny. Szafa 

elektryczna nie powinna byĺ naraŨona na dziağanie wilgoci. 

NaleŨy unikaĺ polewania pompy ciepğa wodŃ, aby uniknŃĺ poraŨenia prŃdem lub innych wypadk·w. 
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Typowe bğňdy i usuwanie usterek 
 UŨytkownik musi zatrudniĺ profesjonalny serwis, jeŜli urzŃdzenie ma jakiekolwiek problemy podczas pracy. 

Personel serwisowy moŨe skorzystaĺ z poniŨszej tabeli w celu usuniňcia usterki. 

 

{ǘŀǘǳǎ ōƱťŘǳ MoŨliwa przyczyna RozwiŃzanie 

 
 

pompa ciepğa nie pracuje 

awaria zasilania 
luŦne okablowanie 
przepalenie bezpiecznika 
wyğŃczenie zabezpieczenia 
termicznego 
za niskie ciŜnienie 

OdğŃczyĺ zasilanie, sprawdziĺ liniň 
zasilajŃcŃ, ustaliĺ przyczyny i naprawiĺ, 
wymieniĺ przepalony bezpiecznik, 
sprawdziĺ napiňcie i natňŨenie prŃdu 

pompa wody dziağa, ale nie 
ma przepğywu wody lub 
pompa wody generuje duŨy 
hağas 

brak wody w instalacji ,powietrze 
w instalacji wodnej, nie wszystkie 
zawory sŃ otwarte, filtr jest 
zanieczyszczony i zablokowany 

sprawdziĺ instalacjň wodnŃ i uzupeğniĺ braki 
wody, odpowietrzyĺ instalacjň wodnŃ, 
otworzyĺ zawory na instalacji wodnej, 
wyczyŜciĺ filtr wody 

 
 
 

niska wydajnoŜĺ grzewcza 

brak gazu roboczego, 
niedostateczna izolacja cieplna 
instalacji wodnej; 
suchy filtr zatkany; 

zğe odprowadzanie ciepğa z 
powietrznego wymiennika ciepğa, 
niewystarczajŃcy przepğyw wody 

wykryĺ i usunŃĺ nieszczelnoŜci systemu, 
uzupeğniĺ gaz roboczy, 
docieplenie instalacji wodnej, wymieniĺ filtr 

suchy, 
wyczyŜciĺ powietrzny wymiennik ciepğa, 
wyczyŜciĺ filtr wody 

 
 
 
 

sprňŨarka nie dziağa 

awaria zasilania; 

uszkodzenie stycznika sprňŨarki; 
luŦne przewody 
sprňŨarka jest przegrzana 
za wysoka temp. wody na 
wylocie sprňŨarki; za mağy 
przepğyw wody, zadziağanie 
zabezpieczenia termicznego 

znajdŦ przyczyny i rozwiŃŨ problem awarii 
zasilania, wymieniĺ stycznik sprňŨarki, 
znaleŦĺ luŦny punkt i naprawiĺ, sprawdziĺ 
ciŜnienie w urzŃdzeniu i temperaturň gazu, 
wyzerowaĺ temperaturň wody na wylocie, 
wyczyŜciĺ filtr wodny i odpowietrzyĺ system, 
sprawdziĺ prŃd roboczy i czy nie doszğo do 
uszkodzenia zabezpieczenia 
przeciŃŨeniowego 

 
zbyt wysoki poziom hağasu 
pracy sprňŨarki 

ciekğy czynnik chğodniczy dostaje 
siň do sprňŨarki, wewnňtrzne 
czňŜci sprňŨarki uszkodzone, 
zbyt niskie napiňcie 

sprawdziĺ czy zaw·r rozprňŨny nie jest 
niesprawny, wymieniĺ sprňŨarkň, sprawdziĺ 
napiňcie zasilania 

 
wentylator nie dziağa 

poluzowana Ŝruba mocujŃca 
wentylatora, uszkodzenie silnika 
wentylatora, uszkodzenie 
stycznika 

wzmocniĺ Ŝrubň, wymieniĺ silnik wentylatora, 
wymieniĺ stycznik 

 
sprňŨarka pracuje, ale 
pompa ciepğa nie grzeje 

 
czynnik chğodniczy wycieka, 
usterka sprňŨarki, zmiana 
kierunku obrot·w sprňŨarki 

kontrola szczelnoŜci i ğadowanie czynnika 
chğodniczego, wymieniĺ sprňŨarkň, zamieniĺ 
kolejnoŜĺ faz sprňŨarki 

zabezpieczenie przed 
niskim przepğywem wody 

niewystarczajŃcy przepğyw wody 
w systemie, usterka czujnika 
poziomu wody 

wyczyŜciĺ filtr wodny i odpowietrzyĺ 
system, sprawdziĺ i wymieniĺ czujnik 
poziomu wody 
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